EUROPEAN UNION
PRIZE FOR LITERATURE

Antonis Georgiou - Cyprus

Eva aArroou 1otopleg (2014)

An Album of Stories

Publishing House To Rodakio

© Eleni Papadopoulou

Biography
Antonis Georgiou was born in Limassol, Cyprus, in 1969. He studied law in Moscow and works
as a lawyer. He is a member of the editing committee of the literary magazine Anef. He was also
in the editing team of the Theatre Diaries, a series of publications that illustrate the history of
theatre in Cyprus. He is currently a postgraduate student of theatrical studies at the Open Uni-
versity of Cyprus. In 2006, he published a book of poetry, lavoéAnvog mapd uia (Full Moon Minus
One), and a book of short stories, Mukid bloody life (Sweet Bloody Life), which was awarded the
State Prize for Short Stories. He has also contributed to several short story collections. Georgiou
also writes plays, some of which have been performed by different theatre groups in Cyprus.
His play My Beloved Washing Machine won the Theatre Prize of the Cyprus Theatre Organization
and was included in its repertory. Antonis Georgiou is also the writer of the plays The Disease,
2009; Our Garden, 2011; La Belote, 2014; and | Was Lysistrata, 2016. His book An Album of Stories,
published in 2014, was awarded the Cyprus State Prize for a Novel. It is being adapted and pre-
sented on stage in 2016.

Synopsis

Antonis Georgiou’s An Album of Stories uses a polyphonic narrative in this ‘post-novel’, a mosaic
which presents a whole country and its people. On the occasion of a grandmother’s death, a
range of stories are revealed. From the grandmother to the family and from the small village
to the whole country, these stories speak about life, love, death, war, refugees and emigrants.
These are old and new stories, in the Greek language and Cypriot dialect. The stories are aided
by quotations from newspapers, recipes, children’s drawings, folk songs, laments, poems and
many photographs from family albums. Sometimes the stories are confused and the reader is
also confused: where does one story end and another begin? And does it matter? Or perhaps
our lives are nothing but a collection of stories, that we remember sometimes, relate them to
the stories of others, write them down and give them a title. And they become like one story,
the story of each one of us, the story of all of us. Aren’t our lives nothing but an album of stories?
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évag @evkel aAANog épketat [...] €vag aded@og Tng yraylag
Hov o Xmupng, Otav mébBave n yvvaika Tov épeve HOVOG Kat Ta
nadLd Tov kavovioav va €pet pia yvvaika ano tnv @adravén
yla va Tov @povTilet, gaivetal mwg ta myatvay kald ot Svo
TOVG, Oxt amAwg Kakd aAld oA kaAd! nTav wpaiog avrpag
OTO VIATO TOV 0 ZTTVPNG KAl TAV aKOpa OTEKAUEVOG KAl [ia
Hépa avakoivwoe 0Tt Ba TNV TavTpevTEL TNV KOpova, TECAVE
TOTE TAVW TOL OAOL, EIOIKA 1) KOPT) TOV 1] HLIKPT) IOV TOV VTIEPA-
yanobvoe kat TG eixe toon advvapia, «Ti evvd mEL 0 KOOHOG»
Kat «tovTn BéAel va oov @del Ta prdAia»- Tota pLdAta; mota
TEPLOLOLA; KATL Alya 1oV gixe TOVG Ta eiXe polpdoet HdN, [e TN
ovvtagn Covoe, dev Akovye TImOTe Kat eTOLLALOTAY yia TO YApo,
OTav Opwg pla pépa 1 kdpn Tov Eéonace mdvw Tov, «emMEANA-
veg Téhela, £kapeg pag pelily, obte Ta ayyovia cov €v oké-
PTECAL IOV AVTPETOVVTAL VAL KUKAOQOPOVV [EG OTO XWPKOV»,
TPE TNV amo@act Kat EQuye ylo @adAavdn, mavTpedTnke Kat
¢{noe xpovia moANd xwpic va yvpioet Eava miocw, va punv evoxei
KAVEVAY, Vo NV VIPETETAL KAVEVAG Yl AOOV Tov- ekel éDave-
TNAeQWVNOoe TOTE 0T TadLd TOL 1] yvvaika Tov av Bélave va
oteilel T copd oty Kompo, aAwg Ba tov éxarye ekei Omwg
ftav ot ovvndeLEg Tovg, NG eimav va tov kdyel, dev Eépw av
ftav anod neiopa, anod mkpia 1 {RAa  av anAwog Eviwoav Twg
aVIKE TAEOV OTNV VEQ TOL XWPA KAl OTH yvuvaika Keiv Tov
Tov 0TAONKE pEXPL TENOVG Kat NTav SimAa Tov kat Tov ékAeloe
T UATLA, KANKE TTAVTWG KALT) OTAX T TOV alwpeiTal KATOL eKel
otn OabdAavon, povo n ylaytd dev to déxTnKe TOTE AVTO Kal
Ovpatar axopa kabe 10600 TOV AdeAPO TNG
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«HA VAL KAYOLY TOV ap@OV HOV;»

«tovTa 0VAAQ, Tagéc tlai TéBKOLA, €V KATAOKELATHATA
TV Tamddwy, sinev To tlai o Mapg, “16 oMoV Twv Aawv™»

«KwoTtdkn pov, pev HAag €ToL, ETPETEV VA TOV EPEPVALEV
miow 1 ag tov eBdgkacty, Ot va ToV KAYOLV, Hava HoV, TOV
ap@OV OV, Pa Vo TOV KAYOoUV; KARVOLV TOV KAVEVAV TPLOod-
YLOV, KAvEVay HVIHOOVVOV el kT MOV EVi»

«KAUVELG TOV €0 Ylayld, abBvpdoat Tov €0V, 10 810V €vi»

«vai, al\d el kédtw oL eNEDaveV £V TOL KApVEL Kavévag!
€0€lG, HWPA HOV, EVVA POV KAUVETE KAVEVAV UVNUOOULVOV
apav mebavw; evva pe 06vudote kabolov;»

«evva pe Bopdoal apav mebdvws;» Bupdpal g voxta TN
Stkn} pov ytayta T MapovAlov va pov to Aéet, ekeivn e ava-
yiwoev, péxpt ta 8éka pov oto omitt TG fovoa, kdbe pépa
HETA TO OXOAEIO TN YLAYLA TNYALVA, O TIATIAG OV, 1] (LAVA OV
dovAevav péxpL apyd, épTaca va éxw Tto dkd Hov dwudTio
0TO OTITL TNG YLAYLAG, KOLHOHOLVA Kal EKEL KATIOTE Kal LETA
otav nébave o manmovg épeva pali Tng oxedov ola ta Ppadia
HEXpPL MOV Alya xpoOvia peTd TOV akolobOnoe kat exeivn: pia
vOxTa YupiCel Kat pov Aéel «ylokka pHov, evva pe Bupdoat
apav nebavw; evvd pe Bopdoat, Kwotavtivo pov, kabolov;»
«ylayla, pev Aaleig €tol, pev Aaleig, év Oa meBaveig», tng
Eleya Kat apxtoa va kAaiw, «pév KAaielg, yié pov, €tot To
¢de1&ev o ITAaotng pov, obANot pag evvd meBdvovpev kdmorte,
va pe B0vpdoar OpwG», eyw 600 TNV Akovya €KAatya TLo
TIOAD, yoepd pakiota, 6ev Umopovoa va OTANATHOW, HE Eixe
TILAOEL KPIOT), Ta EXAOE HEXPL VAL UE T|PEUNOEL, «KANA, KAAE, €V
Ba meBdvw» pov eine, «olwmna, owwmna, Hev kAaielg, eina oov,
vmooxovpaL oo, év Ba meBdvw moTTé!», novxaoa pe TV LIO-
oxeon tng kat koundnka, «év Ba mebavw!», eine pov, nuovv
HLTOTG, EMiOTEYA TNV éva aAmovp 1oTopieg  ehoyldoacty
Tov adeA@o TOL £va Xpovo PeTd Tov TEBAVE 1 ylayld, apx€g Tov
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2010, mpav Aovhovdia, YAvKd, éva §axTulidt kal myav oTo omitt
™G vOQNG, ekeivog,  pava tov, n adeden Tov, o £adel@og Kat o
YAUTPOG QUOLKA, NTAV KATIWG apiXava aTtnv apxn aAAd ot cupme-
Bépot Tovg kakodéxTnray, hyave apyd ta HecavvyxTa, Oxt OAoL, o
aded@dg Tov Euelve ekel Omwg eival n ovvhBeta, Ba épeve oto omitt
TOV LEANOVTIKWV TTEBEPIKWY TOV PE TN yuvaika TOv LEXPL VA @TLA-
Eovv 10 S1k6 TOVG oTitL, TapdEevn cvvnBela, o idtog av Ba émpemne
va 1o akoAovOrioet e Ba To ékave, av kat Eépet wg 8e Ba xpelaotei
TOTE VO AmMoQacioel Yo KATL TETolo- o Aiyovg unveg Aoykd Ba
elyave xaptopata, HeTd Yapovs, 0T ovvéxela fagtiota, étot dev
eival To «pUOLKO Tov avBpWTOV» TTOV EAeye KATIOTE 1 yLayLd; XapEG
aAAd xat Tpexdpata TOAAG kat TOANEG QwTOypa@ies, TOANEG Kalt-
VOUPLEG QWTOYPAPIEG AVTO LAANOV TO OKEQTNKE KAl ] HAVA TOV- TN
Bpnke pia pépa 6to caldvL va eptlepydletat unepdepévn éva kouTi,
«Eha va pe Bondnoetg», «pd EVTAUTOL TOVTOV;» TN PWTNOE, HTAV
¢va digital photo frame DPF 7901, 7" kat udAtota new design, Tov
eime OTL eiye MAEL Vo ayopdoet GAUTOVY KALVOVPLA VO TAKTOTIOLNOEL
Ta TOALA, Vo QUAGEEL Kat KATOLEG OKOPTILEG PWTOYPAPie IOV eixe
ed Kal ekel AAAA TTEPLOCOTEPO YLA VAL «VTIAPXOLV» AV X PELAGTOVY,
«eldIKA TWpa pE Ta XapTOpATA lai Tov YAHoV», | TWARTPLA, {ia
ovpmabnTikn pikpr, TG eine va «Eexaoew ta AApmovy, vitdpxovV
To KOUTILOVTEP, Ta OLVTL 1] av BéAel vTapXOVV AVTEG OL PWTOYpA-
@oOnNKeg ot NAeKTpOVIKEG «E€pelg OTL pmopeic va PaAlels wg ai
EKATOV QWTOYPAPIES, OL HOVOV EKATO, TOANA TTAPATIAVW», TPOOTIA-
Onoe va Tov e§nynoeL Twg oL pwToypaieg «evvd aAAdooovV HOVEG
TovG, dnAadn evvd @aivetal n Hid, HeTA €vva umaivel  &AAN»,
dev €detyve va katalaPaivet Tt akplPws éleye, aAld gaivetal Tnv
evBovoiale n mpoonTiky av T TNG EVAAAAYNG TWV PWTOYPAPLOV!
Ba xpetaloTav MAVTWG TO TAVUHAY TOV, «EIMEV OV aKOUA OTL av
Bédw pmop® va Pddw tlai makiég pwtoypagiec, aAA& kTt mpémel
VO OV TEG KAHELG OTO KKOUTTILOVTEP OOV TPWTA...», KTIPETEL VL
TePAOOVY ATO TO scanner», «vvai, £€Tot pov to ‘mev! teAtkd ovANa
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Eépetg Tal evvd BéAw va pov tavioelg Téod va pov PdaAetg padiv Tfai
naiég tCal tlavovpreg pwtoypagies, O¢Aw teg éToL 0VUANeG paliv
AVOKATWUEVEG OTIWG TEG £€XOVHEV OTA AATTOVN pagh»

Hd pépa paleya Oha ta AApTOL TOL eixe M pAva pov
QUAaypéVa OTO appapt, TAALd AAUTOLYU, amd eKeiva Ta
Heydha pe ta okAnpd e§w@uAAa, k&mola TOAVXpwLa Kat Aov-
Aovddta, aA\a pe tomtia and tnv Kompo 1 pe (evydpia ayka-
Alaopéva, THpa Kot KATL pkpoTepa mov pag divave dwpedv pe
KaOe «epu@avion Qilp», TOTE ALTA, TWPA EAAXIOTOL TVTTWVOLV
TIG QWTOYPAPIEG TOVG, ATTOUEVOLY OTA OLVTL 1} OTA KOUTILOV-
Tep, TIG EeXVApE ekel, EVW EKEIVA Ta AAUTTOV|L T AVOLYEG KAl
TETAYOVTAV UTTPOCTA GOV Ol ELKOVEG AVAKATEUEVEG ATIO APPQL-
Bwveg, yapovg, Pagtiota, yeveéBAia, ylopTég

KATOTE Kal ot xwpiopol nrav ekei! 6nwg o €va dAumovy
NG pavag Hov, NTav pa ewTtoypagia evog (evyaptod mov
otV mopeia eiye xwpioel kat pa pépa mov npbe emiokeyn n
napatnuévn ovl{uyog kat TV €ide mnpe Yalidt kat Ekoye Tov
pwnv oV{VYO, HEVOVTAG 0TI QWTOYPAPIA LOVT VA YEPVEL TOV
(MO0 TIPOG TO KEVO TIOL KATOTE PPLOKOTAV O AVTPAG TNG

QWTOYPAPIEG «ATOMUIKEG», ATIO AVTEG TIG OXTATHEPEG,
TIG OTNUEVEG OTO OTOVVTLO, OL KOTEAEG pe TO dAXTVAO OTO
HAYOVAO 1} He TO XEPL OTO TILYOUVL, Ol AVTPEG UE TA OTPATL-
WTLKA 1] KOVOTOVUL Kat YpaPata, aAAd Kal OLKOYEVELAKEG e
TAnToOVdEG, Ylaylddeg, yovels, matdid, ToANA Tadid kat OTwg
Ta AAUTIOVH agopovoav pta oOAOKANPN {wr| Kat KATOTE TEPLO-
00TePO, agol NTav Tov kabevog pag ekel Kat mpdyovol Kat
andyovol, éBAeneg Ta madLd TG pag QwToypagiag va eivat
O KATw eVNAikeg e matdid mia ot idtot, Tovg VEOLG oV Kol-
talav e Bappaléo PAéppa to @akd Kat To pHEAAOV TOVG va
gival Aiyo mio mépa, KOVPAOHEVOL KAl OTPLUWYHEVOL ATIO TO
TAPOV TOVG Kal, OTIWG 1] HLAVA L0V OTPLLWY VE KAl ALTT) KALVoL-
PLEG PWTOYPAPIEG AVAHETA OTIG TILO TTAALEG, EPAETIEG KATIOLOVG
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ano oelida o oeAida, amd pwrtoypagia ot pwToypagia va
ynAwvovy, va Pafovv KNG, va xavovv paAtd 1} Tn Adpyn oto
TPOoWTO- £ideg TIG KOTéAEG OTNV TIponyovpevn oeida; ota
dekid, pe ta takobvia, eivat 1 pava pov, HTav polg éfyale
Ta pavpa OV YOPOVOE Yld TOV TATTOV Kal TTPLV YOPECEL Ta
pavpa ya TN ylayd mov 0a mébaive oe Aiyo, ekeivny dev TO
néepe 1o0TE, KOiTAL TEG, eixave Pyel POATA 0TO TMTAVNYVPL TOV
XwpLov, eidav To pwToypd@o kat eimav va anabavaticovv ta
VIATA TOVG Kat O, TL AVTA TAVTOTE ONHaivovy, Ta OVeLpa, TOV
evBovolaopod, 1o 9ofo, Tig Tpoadokies n Hava Hov, oL KOTENEG
auTég apyodtepa gopTwOnkav xpovia, otopieg, popTwOnkav
{wr| Kat Ta AAUTOV TOVG YE(LoaV TOOEG AANEG pwTOYpaPie,
Sikég Tovg Kat avBpwnwy MoV PTAEXTHKAV OTA XpOVLa TOVG,
kamotot fpbav kat peivave, aAlot mepaoTikoi peivav poOvo
oKOpTILEG PWTOYpAPies eSW Kal ekeilr £ToL mapd&eva umhéko-
VTaL o avTd Ta TaAld Aevkwpata, avOpwmot, nAikieg, eMoxEg
Kal TOToL €va kovPapt

pa xat n fon pag, telkd, unnwg dev eivat Ao and éva
T£TOL0 KOVPApL LoTOpieg; oV kamoTe Tig Bupopaote, Tig Oun-
yobuaote, TiG ypdgovpe, tovg Pdlovpe ki €va titho, Eva
admovy 10Topieg, Kal yivovtal oav pa lotopia, l0Topia Tov
Kabevog pag i wotopia OAwv pag n fwr pag OAn pnmwg Sev
eivat aAAo amd éva GAUTOVY [LE LOTOPIEG;
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An Album of Stories
Antonis Georgiou

Translated from the Greek (Cyprus) by Yiola Klitou

people come, people go [...] when his wife passed away, one
of my grandmother’s brothers, Spyris, was left alone and his
children arranged for a housekeeper to come from Thailand
to look after him; it seems that the two of them got along
well, not just well but very well! Spyris was a handsome man
in his youth and he was still hale and hearty and one day he
announced that he would marry the girl and then everyone
was on his case, especially his youngest daughter who adored
him and for whom he had a soft spot, “what will people say”
and “she wants to get your money”; what money? what prop-
erty? what little he had, he had already shared it between his
children; he lived on his pension; he wouldn’t hear a thing and
was getting ready for the wedding; one day, however, when his
daughter blew up at him, “you’ve gone completely mad, you've
made us a laughing stock, can’t you even think of your grand-
children who are ashamed to show their faces in the village?”
he made up his mind and left for Thailand where he got
married and lived for a long time without ever coming back,
so as not to bother anyone, not have anyone feel ashamed of
him; he died there; then, his wife called his children to ask if
they wanted her to send the body back to Cyprus, otherwise
she would cremate him there as was their custom, they told
her to cremate him, I don’t know if it was out of spite, bitter-
ness or jealousy or if they just felt that he now belonged to
his new country and to that woman who stood by him until
the end and who was on his side and shut his eyes, in any
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case, he was cremated and his ashes are floating somewhere
in Thailand; only grandma never accepted this and she still
remembers her brother every once in a while

“but burn him? burn my brother?”

“all these, burials and stuff, are fabrications of the priests;
even Marx said so, ‘the opium of the people’”

“don’t talk like that Costaki, we should have brought him
back or at least they should have buried him, not burned him;
burn him? burn my poor brother? do they ever hold a Trisa-
gion for him at that place where he is, or even a memorial
service?”

“you do grandma, you remember him, isn’t it the same?”

“yes, but at that place where he died, nobody does! and you
my babies, will you sometimes hold memorial services for me
when I die? will you ever remember me?”

“will you remember me when I die?” I remember my grand-
mother, Maroullou, saying this to me once; she raised me; up
to the age of ten I lived in her house; every day after school
I went to grandma’s, my dad, my mom used to work till late,
I even had my own room at grandma’s and slept there some-
times and after grandpa died I stayed with her almost every
night until a few years later she followed him; one night, she
turned around and said to me “will you remember me sonny
when I die? will you remember me at all, Constantino?”
“don’t talk like that grandma, don’t talk like that, you are not
going to die,” I said and started to cry, “don’t cry kiddo, this
is the will of God, we are all going to die one day, but you
should remember me,” the more I listened to her the more I
cried, I was wailing, I couldn’t stop, I was beside myself, she
completely lost it before she was able to calm me down, “ok,
ok, I won’t die,” she said, “hush, hush, don’t cry, I told you, I
promise I will never die!” I took her promise to heart and went
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to sleep, “I won’t die!” she said, I was a young boy, I believed
her an album of stories his brother was promised a year
after grandma died, early 2010; they took flowers, candy, a ring
and went to the bride’s house, him, his mother, his sister, his cousin
and the groom of course; it was somewhat awkward in the begin-
ning but the in-laws made them feel welcome; they left late, at mid-
night, not everyone, his brother stayed there, as was the custom,
he would stay at his future in-laws house with his wife until they
could have their own house; strange custom, he would never follow
it himself, even though he knows that he will never have to decide
about something like that; in a few months’ time they would nor-
mally have the engagement, then the wedding, then the christen-
ings, isn’t this “a man’s destiny,” just like grandma used to say?
happy times but also a lot of running about and a lot of photos too,
a lot of new photos; this was probably his mum’s idea; he found her
one day in the living room perplexed and examining a box, “come
help me”, “what is this?” he asked her, it was a digital photo frame
DPF 7901, 7” and a new design, no less; she told him that she went
to buy new albums to sort out the old ones, to put in some scattered
photos she had here and there but mostly to “keep” them if we need
them “especially now with the wedding” and the saleswoman, a
nice young lady, told her to “forget” about albums, now there are
computers, CDs, or if she wanted there are these electronic photo
frames “did you know that you can even put 100 photos in them,
not just 100 but many more,” she tried to explain to him that “they
will change on their own, I mean, one will be on display and then
the other one will come on top,” she did not seem to understand
exactly what she was saying but she seemed excited at the prospect
of the photos alternating! in any case, she needed his help, “she also
told me that if I want I can put in old photos, but you have to do
something with them first on your computer...”, “they have to be
scanned”, “yes, that’s what she said! well, there’s nothing you don’t
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know! I will need your help and I want you to put both the old and
the new photos together, I want them all together, jumbled like we
have them in our albums!”

one day I gathered all the albums my mom kept in the
closet, old albums, the big ones with the hardcovers, some
multi-coloured and flower-patterned, others with pictures
of Cyprus landscapes or with couples in each other’s arms, I
also took some smaller ones that they used to give us for free
with ‘every film development,” this was then, now very few
people print their photos, they are left on CDs or comput-
ers and we forget them there, while those albums you opened
them and mixed up images would leap in front of your eyes,
from engagement parties, weddings, christenings, birthdays,
celebrations

even break-ups were sometimes there! just like in one of my
mum’s albums, that had a picture of a couple who got divorced
down the road and one day that the abandoned wife came to
visit she saw it and took the scissors and cut out her ex-hus-
band leaving herself alone in the photo leaning her shoulder
on the gap where her husband used to be ‘individual’ photos,
the ones that supposedly needed eight days to be developed,
the ones you had to pose for at the studio, the girls with a
finger on their cheek or resting their chin on their hand,
the men in military uniform or suit and tie but also family
photos with grandparents, parents, children, lots of children
and, just like the albums, these photos were the photos of
a lifetime and sometimes more since each and every one of
us had their ancestors and descendants in them; children in
one photo were adults with children of their own in the next,
young people boldly looking at the lens and then their future
a little further down, tired and crowded in their present, and,
just like my mum who also placed new photos in between
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the older ones, you saw some people from page to page, from
photo to photo get taller, gain weight, lose their hair or the
glow of their faces; have you seen the girls on the previous
page? on the right, in heels, is my mother, this was right after
she stopped wearing black for my grandfather and before she
put them back on again for my grandmother who would pass
away soon after, she didn’t know that then, look at them, they
had gone to the village festival, saw the photographer and
decided to immortalise their youth and whatever that always
means, dreams, enthusiasm, fear, expectations; my mother,
these girls, were later burdened with years, stories, life and
their albums were filled with so many other photos of them-
selves and the people who were entangled in their years, some
came and stayed, others just passed through, some scattered
photos were left here and there; thus strangely mixed up in
these old scrapbooks, people, ages, eras and places in a tangle

but, isn’t our life, in the end, nothing but a tangle of stories?
that we sometimes remember, tell, write and entitle, An Album
of Stories, and they seem as one story, the story of each of us or
all of us; isn’t our whole life nothing but an album of stories?
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